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Nota: El contenido de este documento es producto resultante de la transcripción de un archivo de audio a un 
archivo de texto. Si bien la transcripción es fiel al audio en su mayor proporción, en algunos casos puede hallarse  
incompleta o inexacta por falta de fidelidad del audio, como también puede haber sido corregida 
gramaticalmente para mejorar la calidad y comprensión del texto. Esta transcripción es proporcionada como 
material adicional al archive, pero no debe ser considerada como registro autoritativo. 

CLAUDIA RUÍZ: Buenos días, buenas tardes, buenas noches a todos. Bienvenidos a la llamada del 

Grupo de Trabajo de Implementación de la Revisión de At-Large. Lunes, 19 de 

noviembre de 2018 a las 19 UTC.  

 En la llamada de hoy, en el canal inglés tenemos a Cheryl Langdon-Orr, Holly 

Raiche, Maureen Hilyard, Oliver Crépin-Leblond, Sebastien Bachollet, Eduardo 

Diaz que solamente está en audio, Shreedeep Rayamajhi, Jonathan Zuck, Alfredo 

Calderón, John Laprise, Alan Greenberg, Vanda Scartezini, Ali Almeshal, Javier 

Rua-Jovet, Yrjo Lansipuro, Ricardo Holmquist y Marita Moll. 

 En el canal en español tenemos a Humberto Carrasco y por el momento no 

tenemos a nadie en el canal francés. Hemos recibido disculpas de Bastiaan 

Goslings, Satish Babu, Abdeldjalil Bachar Bong. 

 Del lado del personal tenemos a Heidi Ullrich, Evin Erdoğdu y Claudia Ruiz que es 

quien gestiona la llamada. 

 Los intérpretes en el canal español son Claudia y David. En francés Claire y 

Jacques. 

 Les pido por favor que digan su nombre antes de hablar para la transcripción y 

también para los intérpretes. Y ahora le doy la palabra a Maureen. Gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchas gracias, Claudia. Bienvenidos a todos a esta reunión. Es la última antes 

de presentar. Hay varias secciones y querría reconocer el trabajo que hicieron 

Heidi, Alan, Evan y Cheryl. Se han hecho comentarios y les agradezco a todos. Es 

un muy buen documento el que hemos armado y querría… 
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 Si viéramos el documento, sé que ha habido varias consultas, pero les pido a 

todos que recordemos que tenemos que presentarlo al ALAC, entonces de ahí a 

que igual todos los miembros del ALAC puedan leerlos antes de su reunión, si 

no, no vamos a poder cumplir con el plazo establecido. 

 Hemos analizado las cuestiones y quienes quieran hacer un comentario, lo 

pueden hacer si es que así lo necesitan. Y Cheryl, le doy la palabra. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Vamos a mirar a donde llegamos la semana pasada con esta intención y 

a donde estamos ahora. Tenemos el borrador final que lo puede avalar el ALAC, 

pero estuvimos hablando de la cuestión 13, así que esa es una reconversión de 

lo que ya estaba en la agenda anterior.  

 Estamos terminando en realidad, la reunión que no terminamos la semana 

pasada, así que yo iría a la página 15 del documento. Es el principio de la 

cuestión 13, que es donde habíamos quedado la otra vez. Me gustaría que lo 

mostraran en la pantalla, para poder entonces hablar un poco de eso.  

 Querría hablar al principio que no ha cambiado mucho texto, a excepción del 

tema 3 y Heidi tomó la sugerencia, realizado por David Olive y parte del personal 

para asegurar que lo que habíamos hablado y debatido, guardaba relación con 

un resultado exitoso. Es por eso que en la cuestión 3 hay algo de texto, sobre 

todo para hablar de la resolución y lo que tiene que ver con la organización de la 

ICANN y el tema de presupuesto, planificación y por eso quería llamar la 

atención de ustedes. 

 Después también en un correo electrónico reciente, vi que había comentarios y 

sugerencias, pero de hecho, esto tenía que ver con el documento de “solo vista”, 

entonces lo que puedo decir es que el espíritu de lo que quería decir en los 
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comentarios, espero que esté capado así en este documento final. Pido 

disculpas si no fue así y, sobre todo, lo que habían sugerido. 

 Espero que podamos perfeccionarlo un poco hoy. También tenemos que tener 

claro donde necesitamos estar. Ahora, al final de la llamada de hoy, supongo 

que, espero que sea lo más breve posible para después entonces poder pasar a 

los temas 13 y 16 para analizar todo el documento, ver el formato y asegurarnos 

entonces de que no han quedado omisiones significativas. 

 En este momento le hemos agregado la palabra “final” en el título. También 

puede ser que haya errores ortográficos o de tipografía, antes de pasar al comité 

de At-Large si es posible para que puedan entonces refrendar eso en su próxima 

llamada este documento. Vamos a analizarlo entonces ahora y lo vamos a ir 

viendo a medida que avanzamos. 

 En cuanto al tema 13, es el que tiene que ver sobre todo con Maureen y hubo 

una redacción modificada de lo que era el documento de trabajo y este es el 

tema donde hubo ciertas preocupaciones. En caso de que Maureen no podía 

hacer las deliberaciones, pero ha habido algunos cambios en el texto que tienen 

que ver con este compromiso específico. 

 Maureen está satisfecha con este cambio y ahora estamos entonces mirando 

con cosas que no se cambiaron de lo aprobado la semana pasada. Después creo 

que estamos en la página 16 donde hablamos qué es lo que necesita mejorarse, 

las actividades en lo que tiene que ver con dependencias, etcétera. Esto no ha 

cambiado a excepción de que estamos hablando de este tablero de mando de 

viaje. 

 Algunas de las cosas que se modificaron y que tienen que ver con las gestiones, 

lo cambió desde la semana pasada. Y además necesitamos del equipo de 
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asesoramiento del tema, de la organización ICANN. También hay implicancias en 

el presupuesto y bueno algunas modificaciones menores en el texto cuando de 

los pasos propuestos para la implementación. Por ejemplo, creo que hablamos 

de este tablero de mando. 

 Bueno, si pasa algo en la última ronda, por ejemplo, como lo agregamos. Esto es 

para completar en el 2019 si alguien tiene algún comentario para hacer y quiere 

realizarlo sobre el tema 13, espero haber captado todos los comentarios 

realizados el viernes. Maureen, no sé si quiere hablar. 

 

MAUREEN HILYARD: Gracias, Cheryl. No, creo que está bien. Después de la sesión que tuvimos, creo 

que hemos captado algunas de las cuestiones específicas en ese tema. Esto 

quizás sea de muy alto nivel y quizás habría que hacer algunos cambios mayores 

en algunos y en unas otras cuestiones, pero me parece que en términos 

generales podríamos decir que está bien. 

 

ALAN GREENBERG: Gracias. Un par de cosas. En un punto estoy haciendo comentario sobre las 

actividades y los recursos de personal que necesitaríamos para generar este 

tablero de mando de viajes y habla dentro de 16 semanas, el comentario sobre 

los conocimientos específicos en informática. Me parece que todo esto tendría 

que llamarse un tablero interactivo, ahí incluiríamos todos los comentarios y 

creo que esto ha sido eliminado. Me parece que podemos hacer algo para las 

dos semanas que a las seis, yo sé que depende de Heidi, pero me parece que no 

es algo que ella haya pedido específicamente en cuanto a recursos.  

 Y cuando hablamos de interactivo, me parece que entonces no necesitamos 

estos conocimientos específicos en informática antes de seguir avanzando. 
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Entonces Heidi, si estamos hablando de dos a tres semanas, porque me parece 

que de eso estábamos hablando, para una wiki page y señalar distintos recursos, 

¿les parece entones que vamos a necesitar este personal adicional? 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Bueno, vamos a verlo con Heidi, pero ella ya pregunto si Maureen y 

algunos otros podían aclarar algunas… A ver, no sé si Heidi quiere agregar algo. 

 

HEIDI ULLRICH: Bueno sí, exactamente lo quiero decir. Vamos a tener una llamada después en 

esta semana para ver que estamos en el camino correcto y ver exactamente 

dónde estamos. 

 

ALAN GREENBERG: Bueno, ese era mi punto número uno. Ahora, mi punto número dos es que yo no 

estoy seguro si las actividades post-implementación tienen que ir en los pasos 

de implementación. Yo trataría de incluirlas en el área de comentarios porque si 

no, parece que estamos hablando de cosas que van a ser entregables a la Junta 

Directiva. Eso es lo que tendría en cuenta, ese es mi otro comentario.  

 

CHERYL LANGDON-ORR: No sé si les parece entonces pasarlo de 1 al 4, pasarlo a la otra parte 

como dijo Alan, como parte de los comentarios haciendo los pasos de 

implementación. 

 

ALAN GREENBERG: Me parece que quizás es un poco más complejo porque ahora tenemos un título 

que dice comentario de ARIWG y quizás tenemos que hablar de los próximos 
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pasos después de la implementación o llamar los pasos posteriores a la 

implementación porque tendríamos que cambiar la nomenclatura. Puede ser 

cortar y pegar, pero habría que prolijearlo un poco. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Yo creo que no hace falta hacer eso, prometo que vamos a chequearla 

dos veces y van a poder tener acceso a la edición, Alan, así que seguramente van 

a tener una notificación cuando se hagan los cambios y también va a poder 

hacer eso que desea. 

 

ALAN GREENBERG: No podemos hacer cambios sin el conocimiento del grupo, eso es todo lo que 

estoy diciendo. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Lo que yo pregunto es que si el grupo está conforme con eso. No veo 

ninguna objeción. Maureen ahora va a tener [Inaudible]. Tenemos la copia del 

documento, seguramente ella tiene tantas versiones del mismo documento que 

va a ocupar mucho espacio de su disco rígido.  

 Muy bien, para volver ahora sí a mi pregunta. Quisiera saber si hay algún 

problema con el número 13 o si lo podemos considerar leído. Muy bien. Vamos 

entonces a pasar a el tema número 16 que es el de las métricas que esa es casi a 

donde llegamos la semana pasada. No debería haber ninguna sorpresa respecto 

al texto de métrica, ese texto ha sufrido muchas modificaciones desde que todos 

han tenido acceso y comentario. 

 La única cuestión que aún queda pendiente en el estatus de mejora es que 

todavía hay texto que se debe modificar. Hubo una muy buena lectura, hay 
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gente que incluso me marcó el numerillo. Tenemos que tener el link al Wiki del 

grupo de trabajo. También vamos a estar seguros de que Maureen y el staff 

hagan una intervención para trabajar con Heidi y creo que hay alguien que se 

ofreció para trabajar en las métricas pero todavía tenemos que indicar en el Wiki 

que el grupo de trabajo se tiene que armar y generar una llamada con algo que 

esté actual. 

 Esto me lleva entonces al punto siguiente hacia las actividades tal como han sido 

escritas anteriormente. Hay una modificación en el texto, entonces dice que hay 

varios que han trabajado en el documento y nosotros tenemos que garantizar 

que el grupo de trabajo de métrica se vuelva a reunir. Mientras tenemos unas 

modificaciones o ramificaciones respecto al presupuesto porque hay algo que 

implementar desde el punto de vista tecnológico o alguna herramienta que hay 

que usar y eso queda incluido dentro del ciclo presupuestario del 2021 y más 

allá y lo que quisiera sí estoy seguro de que todos están cómodos con los tres 

pasos de implementación propuestos que el grupo de trabajo de métricas va a 

presentar. Creo que ahí tendría que haber una coma, “miembros de ALAC, 

enlaces y designados, liderazgo regional ALSes, representantes de la ALS y 

miembros individuales de RALOs”. Recuerden que vamos a hablar de distintas 

métricas, cuestiones como participar como se demuestra esta participación y 

también va a haber un gran involucramiento de At-Large en estas cuestiones.  

 Cada uno de los puntos en las fases de implementación tienen que dar sus 

métricas y cada una de las cuestiones que se deben implementar dentro de la 

cuestión de las métricas deben estar indicadas y cada medida tiene que estar 

reportada dentro del espacio de trabajo de mejora de ALAC. Va a haber un 

organigrama donde cada uno de las tres indicaciones van a estar incluidas en el 

grupo de difusión y participación 
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 También vamos a establecer metas mensurables y seguramente va a haber un 

sistema inteligente que sé que todos están cómodos con eso. Y finalmente, las 

últimas dos secciones contienen las métricas. 

 Tenemos que lograr mucha ayuda para la comunidad en general. Para el mes de 

julio de 2019 vamos a tener que establecer un proyecto de métricas de At-Large, 

algunas de las cosas se van a ir incluyendo en distintas etapas y tenemos que 

conseguir gente para que acepte ciertos roles cuando esas normas todavía, o 

esas métricas, todavía no estén creadas. También va a haber una socialización 

de esas métricas. Y también deberán ustedes ver cuánto tiempo les va a tomar. 

 Van a también haber un cuadro. Evin nos va a contar qué es lo que se debe ver 

allí. No, nos contó unos momentos antes de comenzar. Esta es una lista de todas 

las cuestiones y es un cuadro que los incluye a todos juntos. El comité de 

efectivas partes organizacional debe ser consciente de todo eso. 

  Esta es la meta de esas priorizaciones y quisiera llevarlos ahora a la página 10. 

Allí es donde los comentarios de Alfredo fueron incluidos. Él hizo una pregunta 

sobre cuál es la diferencia entre lo anterior y lo actual. Hubo distintos equipos 

de liderazgo, tal como se definen aquí en el tema 4, el asunto 4. El equipo de 

liderazgo de ALAC, el ALC es el término definido y la entidad que está 

identificada y descrita en el grupo actual de las reglas de procedimiento. El ALT-

Plus no debe compartir esa clasificación, pero ustedes van a ver que en los dos el 

aporte para implementar la recomendación y el término, que allí de hecho es de 

donde viene la pregunta, es el del comentario número 16.  

 El equipo de liderazgo es el ALT-Plus. Teníamos, la pregunta es si tenemos que 

poner entre corchetes ese “plus” y quizás debemos usar la palabra equipo del 

liderazgo de At-Large y usar la palabra “plus” enlace y residentes de ALAC y ese 

personal de ALAC para luego decir o incluir unas especies de listas de las 
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actividades núcleo, las actividades principales. Espero, Maureen, haberlo dicho 

correctamente. 

 

MAUREEN HILYARD: Sí, yo estoy tomando el equipo de liderazgo de At-LArge anterior que es el que 

incorpora el cambio actual. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: No se puede resumir el ALT por fuera de lo que está escrito en las reglas 

de procedimientos. No se lo puede embellecer, que es lo que ustedes han 

estado haciendo. Y quién va a hacer la implementación, nosotros decimos cuál 

es ese cambio, creo que queda por fuera la pregunta. Vamos a darle la palabra a 

Olivier y después a Alan.  

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias, Cheryl. Al volver importa es un poco a las métricas y al Grupo 

de Trabajo que organizó las métricas [Inaudible]. Debe quedar en claro que esta 

no es el grupo de trabajo de la cumbre de At-Large. Yo creí que eran diferentes, 

no sé si a ustedes les parece que es el mismo. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Son distintos originalmente y el documento de trabajo podría todavía 

tener referencias a eso. Dentro de la implementación y de las métricas, esas 

métricas al menos para el proceso de selección de los viajeros que tienen apoyo 

y hay distintas decisiones que se toman con respecto al Grupo de Trabajo de At-

Large. Son diferentes, sí hay un nexo, pero definitivamente son dos cosas 

completamente diferentes. Lo que está indicado en el documento de trabajo, no 

tiene ese detalle del plan de implementación. 
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OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: En ese caso cuando hagamos la llamada para el grupo de trabajo de 

métrica, tenemos que estar seguro de que no lo completamos, entonces. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Nosotros esperaríamos que hubiese un buen proceso. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Definitivamente, pero usted sabe que tenemos [inaudible] cuál es el 

grupo de trabajo, cuáles son las métricas.  

 

CHERYL LANGDON-ORR: Definitivamente no hay que subestimar a nuestras personas. Tiene la 

palabra Alan Greenberg. 

 

ALAN GREENBERG: Ya que estamos hablando de métricas voy a empezar con una. Yo estoy de 

acuerdo que son dos grupos diferentes con dos intenciones diferentes. Si 

nosotros hubiésemos terminado el grupo de trabajo de métrica en global, el de 

ATLAS sería muy simple, pero ahora tenemos que ponernos al día con las 

actividades y no tenemos ninguna opción por los plazos. Yo hice un cambio en la 

sección de métricas que quizás ustedes vieron o no, porque lo que queremos es 

capturar las métricas, no solamente para los representantes de las ALS, sino 

también para los miembros de la ALS.  

 Esos son los grupos que van a capitalizar y por eso es que mantenemos las ALS 

porque ellos tienen miembros. El grupo entonces es más grande. Yo creo que los 

pasos de implementación propuesta deben enfatizar la dificultad de lo que 
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nosotros queremos hacer. Si somos exitosos y si tenemos muchas personas, o 

vamos a tener que encontrar una forma mágica de desarrollar herramientas 

para poder medir la participación y como no estamos contando solamente los 

detalles de email o la presencia en una reunión, no es que sea una cuestión 

trivial, no queda claro que vamos a tener alguna forma somatizada y puede 

haber personas que necesiten muchas tac. 

 En la medida entonces en la que seamos exitosos, podría haber un costo de 

personal. Y debemos esto incluirlo dentro de la discusión un poco porque no 

queda del todo claro. Suena como que fuese una actitud de cortar y pegar y que 

nosotros debemos hacer algo. A mí me parece que esto no es así.  

 Esto entonces en respecto de las métricas y, ¿qué es lo otro que había visto? Ah 

sí, el del ALS. Esto es relativamente simple, el ALT en las rondas de 

procedimiento está definido, no hay dudas sobre eso. Las reglas del 

procedimiento dicen que el presidente debe agregar asesores al ALT. Yo tengo 

un conjunto de asesores, Maureen tiene un conjunto de asesores mucho más 

grande. Ella lo llama un súper grupo, el “ALT-Plus”, pero en términos de las 

reglas de procedimientos con asesores técnicamente. Como se usa y cómo les 

asigna responsabilidades a ellos es puramente una decisión del presidente. Eso 

es simplemente respecto de la nomenclatura. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Gracias, Alan. Creo que traté de ser lo suficientemente clara respecto de 

lo que hay que aclarar y con este plan en la recomendación, esta modificación, la 

recomendación, de ALT-Plus. Me parece que esa es la que está causando la 

confusión. Vamos ahora a las métricas y excepto la pequeña modificación que 

hubo en el texto de las métricas, yo no estoy muy preocupada sobre cómo se 

van a hacer los cambios y lo que estamos diciendo, entonces es que si tenemos 
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éxito también vamos a tener también otro problema, y esto es cómo vamos a 

tener los recursos porque creo que hemos cubierto bastante en nuestra 

advertencia, que nosotros no tenemos ninguna idea cuál va a ser, cuáles van a 

ser las implicaciones presupuestarias en este punto, pero en el presupuesto de 

el 2021 seguramente no vamos a tener duda.  

 Y creo que el punto va a quedar bien establecido en ese sentido porque no 

tenemos cuestiones suficientes. 

 

ALAN GREENBERG: ¿Perdón? Creo que lo que quería decir era que hemos hablado mucho de esto, 

hemos debatido mucho y hago algunas referencias que nos funcionan, entonces 

quizás acá podemos recurrir a gente externa, quizás para ver cómo podemos 

hacer el rastreo de las actividades de las personas de At-Large. Esto le agrega un 

poco de complejidad, ya lo sé, pero creo que podemos tomar esta oportunidad 

para hacerlo. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Bueno, se puede proponer algo. Podemos considerar, obviamente. 

 

ALAN GREENBERG: Sí, que sea bien conciso. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Sí, muy, muy conciso. Vamos a ver entonces. También un cambio que 

puede incluir el ARIWG y obviamente tiene que ver con esta sugerencia 

realizada por Alan. Querría volver entonces sobre lo que solo en el texto del 1 

porque vamos de nuevo arriba, perdón, antes tendríamos que ir a la 
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introducción para que todos sepan exactamente cuáles son los cambios que se 

hicieron en la introducción, en la parte del resumen ejecutivo porque la idea era 

hacer una, dar una idea general lo mencionamos, sobre algunos cambios con 

información actualizada y lo que tenían que ver durante con el documento 

según lo hablamos originalmente. También tiene que ver con la complejidad y la 

asignación de prioridades.  

En el grupo 1 y 2 también estuvimos hablando de cómo hicimos esta 

[peritación]. También pusimos algunos cambios muy simples que tenían que ver 

con esas recomendaciones que estamos hablando acá en la parte de 

introducción.  

Se lo dejarían desde el 2014 después estamos en la sección 1 donde tenemos 

alguno que otro cambio de los que ven acá. Me parece que está en la parte de 

implementación, básicamente.  

 

JONATHAN ZUCK: No necesariamente. Lo que hice básicamente fue actualizar lo que tenía que ver 

cada comentario porque en realidad eso parecía una conversación y realmente 

no quedaba bien captado. Es más fácil de consumir y más directo para esta 

forma pero no hay información nueva. Es nada más que está mejor expresado 

para respaldar mejor el texto. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Gracias, Jonathan entonces por esto. Porque ahora queda conciso y 

claro. No sé si alguien quiere hacerle una pregunta a Jonathan, sobre todo lo 

que tiene que ver con la parte de implementación.  
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¿No? Bueno, no escucho a nadie, no veo a nadie. Entonces vamos a seguir con la 

cuestión 2. 

 

ALAN GREENBERG: Tenemos que ponerle iniciales de quienes… dijimos que le íbamos a poner las 

iniciales de quiénes lo íbamos a hacer, entonces lo tenemos que sacar. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Sí, es verdad. Tenemos que sacar esto. Perfecto, gracias por el 

recordatorio. Si hay algún otro, lo tenemos que sacar, ¿no? Ah, Jonathan, sí. 

Bueno, el tema es que no vamos a usarlo, sino que vamos a dejarlo ahora más 

de comunicación o poner algo al respecto. Bueno, entonces tenemos que 

sacarlo. Perfecto para ver entonces una T en mayúscula. 

 Vamos a pasar al 2 y vamos a recordar que esta también era una de las 

iniciativas de las que ya habíamos hablado. Reconocen acá dos secciones. Lo que 

quiero ahora recordar que algunas de estas tienen más textos que otras. 

Teníamos que llegar a poner lo que cada uno de las cuestiones necesitaba.  

 Evin, ¿podríamos ver en qué página empezamos a utilizar el término ARI? Donde 

poníamos implementación para que obviamente todos entiendan qué significa 

esto. 

 

ALAN GREENBERG: Yo creo que está en el resumen ejecutivo.  

Yo creo que ahí aparece la palabra. Sí, en el segundo párrafo del resumen 

ejecutivo. 
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CHERYL LANGDON-ORR: Bueno, perfecto. Vamos a pasar al número 3 entonces. No sé si Heidi 

quiere hablar de lo que tiene que ver con esto. 

 

HEIDI ULLRICH: Perdón, no escuché. ¿Punto número tres? 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Sí, si quieren hablar de algunos de los cambios. 

 

HEIDI ULLRICH:  Son menores para enfatizar el personal de tiempo que normalmente quería 

trabajar con la gente de At-Large y que incluso la parte de participación, pero 

sobre todo  es para el desarrollo de respaldo. Esos son los pequeños cambios 

que se introdujeron. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Ahora pasamos al número 4. Entonces estuvimos hablando de esto, 

pero no sé si alguien quiere hablar de la definición y lo que significa el equipo de 

autoridades y lo que hace y lo que no hace. Esta es la primera vez que se 

menciona el organigrama y querría proponer que juntáramos el organigrama 

como apéndice de este documento. No sé si les parece una buena idea o no. 

Gracias. Bueno, si no entonces vamos a juntar entonces el organigrama como 

apéndice del documento. 

 Vamos a pasar entonces al siguiente tema prioritario que es el número 7 que 

son los grupos de trabajo de At-Large. Hemos hablado mucho la semana pasada 

y no ha habido comentarios, no ha habido cambios. 
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 El número 9 que una vez más que me… varias cosas vinculadas con la 

participación del personal y los requisitos del personal. Sacamos parte de los 

datos. No necesariamente. Que si tiene que ser una capacitación en línea o por 

módulos, pero pusimos aproximadamente por pedirse en el presupuesto. 

 Lo que quería lograr con los grupos de trabajo ver los objetivos y entonces 

obviamente los recursos resultan críticos. Después de lo que hablamos la 

semana pasada y esta sobre el 13-16 también lo dimos además de estas ocho 

prioridades, decidimos trabajar y mantener otras dos secciones; una tiene que 

ver en la sección 2 los temas que fueron planteados y que no son parte del ARI, 

pero que sí llamaron la atención de At-Large y de At-Large que similar a alguno 

de los otros temas vistos incluidos en esta sección. Tienen el vínculo 8.  

 El 10 y después tenemos una, otra sección que es la número 3 y que tienen los 

tres temas sobre lo que no va a haber ninguna actividad inmediata o que están 

fuera entonces de la planificación de la implementación de la revisión, lo que no 

significa que no sean importantes, sino que no son parte de ese trabajo. Y acá 

tenemos las cuestiones 12, 14 y la 15. Y están armadas de la misma forma que la 

número 2, hablan de un momento de concreción y lo que estamos diciendo es 

que no estamos ignorando estos temas en el proceso de revisión reconocidos 

por At-Large y por ALAC. 

 Va a haber ahora, entonces ahora vamos a incluir un apéndice con un 

organigrama de este documento. Vamos a ver ahora si hay algún error 

tipográfico u ortográfico. Vamos a incluir también lo que dijo Alan que, supongo 

que ya va a estar realizado el cambio para pasarlo a un tema de acción o uno de 

los temas pendientes.  

 Si, con esto terminaríamos entonces todo el documento para presentarlo a At-

Large. ¿Alan? 
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ALAN GREENBERG: Lo que está a la izquierda a veces está sombreado y a veces no. A veces es una 

línea con texto, lo que está sombreado. Yo no sé muy bien cómo hacerlo así que 

lo voy a hacer, no lo voy a deshacer, pero alguien tiene que modificar eso.  

 Me da curiosidad saber cómo poder sombrear solo las líneas que tienen texto.  

 

CHERYL LANGDON-ORR: Yo admito que no tengo mucho tiempo. Traté de cambiarlo también, no 

tengo ni idea cómo se hace y mi conocimiento es basado entre bajo sobre cómo 

modificar algo. Quizás Evin o alguien que conozca el documento lo puede hacer. 

Y, de hecho, a mí no me preocupa mucho que eso quede así. Es molesto, no sé 

muy bien cómo se hace, pero está allí y si no lo podemos eliminar, bueno se va a 

quedar. Y si alguien lo saca, por favor cuénteme cómo se hace. A Evin o a quien 

sea que lo mejoró, el ancho de cada una de las columnas ahora es uniforme en 

todo el documento, gracias, seguramente fue un trabajo tedioso. Lo agradezco.  

 Más allá de mi curiosidad si no lo podemos mejorar, bueno habrá curiosidad. 

 

ALAN GREENBERG: Maureen hizo un comentario muy valioso. Quizás cuando lo pasaron a Word 

desapareció. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Eso es posible. Dicho esto tal como Alan indicó, a mí me molesta mucho 

la paginación. Voy a incluso sugerir que le enviemos un CD a revisión a ALAC 

para ver cuáles son las diferencias que pueden ocurrir porque muchas veces eso 

hay que lograrlo. 
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ALAN GREENBERG: Sobre algo mecánico quizás podemos exportarlo a Word y tener el mismo 

documento que teníamos antes. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Si podemos mejorar cada milímetro de paginación, ciertamente se 

puede hacer. 

 

ALAN GREENBERG: La alternativa es hacer un documento de Word desde el PDF y eso suele ser no 

problemático. 

 

CHERYL LANGDON-ORR: Sí, gracias. Tenemos hasta el 28 para resolver esto. Debemos de 

presentárselo a ALAC lo antes posible para que lo puedan ver y considerar y 

Maureen que tenga de buena forma de verlo y que se apruebe en la reunión y 

tiene que ser la primera prioridad. El resto lo puede resolver Evin como ella 

quiera. 

 Muy bien. Dicho esto, quisiera saber si hay alguien que ahora nos diga si tiene 

algún problema con los cambios que hicimos hoy. Esos son cambios que 

tenemos que aceptar y este documento va a ser considerado final para este 

grupo de trabajo. Antes de preguntar si hay alguna objeción, quisiera también 

decirles que específicamente este es el alargamiento de nuestra resolución de 

seis meses. Hay un plan de implementación que debe incluir el presupuesto, la 

planeación del presupuesto también y todas las palabras que están en el 

documento de trabajo de ustedes y que no fueron ignoradas, deben ser editadas 

o cambiadas para que queden sincronizadas en el documento original en este 
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documento y que coincidan, es decir, que hay que racionalizar esto. Evin tiene 

copias de todo y, obviamente, vamos a tener mucho trabajo de modificación a 

medida que avancemos en cada una de las implementaciones de estas 

cuestiones. 

Habiendo entonces notado el objetivo de este documento quisiera preguntar si 

alguien tiene alguna objeción.  

Gracias Javier, agradezco tu apoyo. Si no hay ninguna objeción, nuestro trabajo 

entonces en este documento, solo en este documento, puede ser considerado 

completo. Tenemos que estar seguro de que cuando ALAC reciba su copia, cada 

uno de nosotros en el grupo también recibe esa copia. Vamos a ir a saber qué es 

lo que ALAC va a considerar y a apoyar.  

Yo quisiera reconocer el gran, gran trabajo que todos ustedes hicieron al poder 

crear esta sinopsis y esto solamente es un documento de sinopsis a partir del 

documento de trabajo que se creó, ha sido un gran apoyo. 

 Quiero recordarles a todos que de alguna manera estamos comprometidos a 

unos informes de seis meses y que cuando uno toma un pequeño receso en esos 

días, después hay que empezar a buscar cuáles son las cuestiones de las cuales 

uno está a cargo y también empezar a pensar cuándo se van a implementar esas 

cuestiones y qué es lo que se debe hacer para que esté al nivel adecuado. Y 

seguramente como grupo y esto no es algo para la reunión de diciembre, 

Maureen va a haber una discusión sobre unas plantillas futuras para nuestros 

informes. Podría ser una idea para el futuro. 

Antes de entrar a 2019 y que empiece el trabajo, quizás podamos estar de 

acuerdo sobre algún tipo de plantilla sobre cómo se van a hacer los recortes, los 

informes, tanto en el Wiki, como la presentación al Comité de Efectividad 
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Organizacional y el trabajo que hará el MSSI en ese sentido. Maureen 

seguramente lo va a necesitar para su personal y su liderazgo. 

 Con esto entonces, Maureen, te voy a volver a ceder la palabra para ver si hay 

algo más que usted quiera hacer antes de dar cierre a esta llamada. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchas gracias, Cheryl. Agradecemos mucho la contribución de cada uno a este 

gran trabajo. Una de las actividades que están descritas como tal, me parece a 

mí que ha sido lograda en un plazo adecuado y que todos nosotros podemos 

decir que contribuimos a eso. Ha sido un excelente equipo y por eso les 

agradecemos a todos.  

El documento se va a publicar muy pronto y vamos a tener una actividad que le 

proponemos mandar al ALAC y que se puede formalizar en la próxima reunión 

de ALAC. Ese va a tener el trabajo real y lo vamos a ver los primero seis meses 

que van a ser un momento difícil para los distintos miembros del personal. Hay 

que hacerlo con más eficiencia, con más efectividad y sí, creo que a lo mejor se 

ve mejor. 

Y quisiera también comentar sobre el organigrama. Ya se mencionó el hecho de 

que hay nombres que están adjuntos. Realmente es una parte importante.  Este 

documento en particular ha presentado en algunas reuniones de la RALO y hay 

otra gente y su equipo que nos dicen, como ahora que nos dicen que esto puede 

terminar en la silla del presidente y la junta. Creo que es oficial que puede ir esto  

a la Junta Directiva y que debemos de preocuparnos.  

Y como mencionó Cheryl, hay muchas cosas que ocurren entre bambalinas con 

el resto del equipo. Por eso entonces quiero agradecerles a todos. Y esta 

mañana tuvimos otra reunión. Vamos a tener la reunión con LACRALO pronto, 
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pero seguramente nos vamos a ver en la reunión de ALAC. Muchas gracias. Con 

esto finalizamos la reunión. Buenas tardes.  

 

 

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN] 


